
Latin	
  2	
  –	
  magistra	
  mix	
   	
   Nomen:	
  _____________________________	
  Legio:____________________	
  

The	
  Wicked	
  Uncle–	
  Lesson	
  XL	
  page	
  206	
  (GOES	
  IN	
  THE	
  TR	
  tab)	
  –	
  PART	
  A	
  
VOCAB	
  A:	
  	
   VOCAB	
  A:	
  (cont)	
   VOCAB	
  A:	
  	
   VOCAB	
  A:	
  (cont)	
  

adducô	
   duô	
   in	
  animô	
  habeô	
  →	
  plan	
   Peliâs,	
  Peliae	
  (m)	
  Pelias	
  (pronounced	
  PEH-­‐
lee-­‐ahs)	
  

Aesôn,	
  Aesonis	
  (m)	
  Aeson	
  
(pronounced	
  EE-­‐sohn)	
  

Erant	
  –	
  “There	
  were”	
   interficiô	
   post	
  (+acc)	
  

alter	
   fîlius,	
  filiî	
   nôn	
  modo…sed	
  etiam	
  →	
  not	
  only…	
  but	
  
also	
  

prîmô	
  

annus,	
  annî	
   frâter	
   obtineô	
   qui,	
  quae,	
  quod	
  
appellô	
  (1)	
   Iâson,	
  Iâsônis	
  (m)	
  Jason	
   ôlim	
   rêgnum	
  
at	
   in	
  (+	
  abl)	
   paucî	
   Thessalia,	
  Thessaliae	
  (f)	
  Thessaly	
  
cupiditas,	
  cupiditâtis	
   	
   	
   	
  

	
  
A.	
  Erant	
  ôlim	
  in	
  Thessaliâ	
  duô	
  frâtrês,	
  quôrum	
  alter	
  Aesôn,	
  alter	
  Peliâs	
  appellâbâtur.	
  Aesôn	
  prîmô	
  rêgnum	
  

obtinuerat;	
  at	
  post	
  paucôs	
  annôs	
  Peliâs	
  rêgnî	
  cupiditâte	
  adductus	
  nôn	
  modo	
  frâtrem	
  suum	
  expulit,	
  sed	
  etiam	
  in	
  

animô	
  habêbat	
  Iâsonem,	
  Aesonis	
  fîlium,	
  interficere.	
  

Translation…	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  



Latin	
  2	
  –	
  magistra	
  mix	
   	
   Nomen:	
  _____________________________	
  Legio:____________________	
  

The	
  Wicked	
  Uncle–	
  Lesson	
  XL	
  page	
  206	
  (GOES	
  IN	
  THE	
  TR	
  tab)	
  –	
  PART	
  B	
  
VOCAB	
  B	
   VOCAB	
  B:	
  (cont)	
   VOCAB	
  B:	
  	
   VOCAB	
  B:	
  (cont)	
  

ad	
  (+acc)	
   ê/ex	
   mortuus,	
  a,	
  um	
   redeo	
  
amicus,	
  a,	
  um	
   êripio	
   Noctû	
   renûntiô	
  
aufero	
   esse	
   perîculum,	
  perîculî	
   rêx,	
  rêgis	
  
cônstituô	
   et	
   posterus,	
  a,	
  um	
   Tamen	
  
cum	
  (as	
  a	
  conj)	
   igitur	
   puer,	
  puerî	
   tantus,	
  a,	
  um	
  
diês,	
  dieî	
   is,	
  ea,	
  id	
   quîdam,	
  quaedam,	
  quoddam	
  →	
  certain,	
  

some	
  
urbs,	
  urbis	
  

B.	
  Quîdam	
  tamen	
  amicî	
  Aesonis	
  puerum	
  ê	
  tantô	
  perîculô	
  êripere	
  cônstituêrunt.	
  Noctû	
  igitur	
  Iâsonem	
  ex	
  urbe	
  

abstulêrunt,	
  et	
  cum1	
  posterô	
  diê	
  ad	
  rêgem	
  rediissent2	
  eî	
  renûntiâvêrunt	
  puerum	
  mortuum	
  esse.	
  

Translation…	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
1	
  Previously,	
  cum	
  was	
  a	
  preposition	
  with	
  an	
  ablative.	
  Here,	
  cum	
  is	
  a	
  CONJUNCTION	
  (not	
  a	
  preposition)	
  that	
  BEGINS	
  a	
  subordinate	
  clause.	
  CIRCLE	
  cum;	
  ANALYZE	
  the	
  subordinate	
  
verb;	
  BRACKET	
  the	
  subordinate	
  “cum”	
  clause;	
  TRANSLATE	
  cum	
  clause	
  using	
  “when,”	
  “since,”	
  or	
  “although.”	
  
2	
  Reiissent	
  =	
  3rd	
  pl	
  plupf	
  act	
  SUBJUNCTIVE	
  	
  translate	
  like	
  a	
  typical	
  pluperfect	
  active…	
  


